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«Юрьевская дань» в посольских отчетах XYI в. 

В статье рассматриваются два посольских отчета ливонских 
послов (1503, 1554) и отчет шведского посла Иоахима Бурвитuа 
(1555) в связи с проб.1емой происхождения вопроса о «юрьевской 
дани» в русско-ливонских отношениях. Данные отчета 1503 г. по­
звопяют утверждать, что «юрьевская дань» являлась конф;1икт­
НЫ'-1 препедентом в отношениях России и Л:ивонии еше до эска­
_1аuии Ливонской войны в 1554-1558 гг. Из отчета 1554 г. следует, 
что дип:юматы Ивана IV понюлали «юрьевскую дань» как кон­
кретную финансовую задолженность, которая возникла за 21 О лет 
до переговоров 1554 г. Сообщение Иоахима Бурвитuа подтверж­
дает, что в 1554 г. Иван IY стави:1 улыи:\fатум, а не требовал <<ис­
с.1едовать» вопрос о ,:�ани. 

К1ючевые с.юва: «юрьевская дань», посольский отчет, Ливон­
ская война, Иван IV, Иоахим Бурвитu, Ливония, Россия. 

P.D. Podberezkin

«Tribute of Dorpat» in the diplomatic accounts of 16th century 

The article considers t\\'O diplomatic accounts of the Livonian dip­
Jomats (1503, 1554) as well as the account of the Swedish diplomat 
Joachim Burwitz (1555) in regard to the issue of the «tribute of Dor­
pat» in the Russian-Livonian relations. According to the account of 
1503, the <<tribute of Dorpat» was а conflict precedent long before the 
escalation of the Livonian vvar in 1554-1558. Following the account 
of 1554, we can state, that the diplomats of Ivan IY perceived the 
«tribute of Dorpat» as а real monetary debt, ":hich firstly occurred 21 О 
years before the negotiations of 1554. Tl1e report of Joachim Burwitz 
confirms, that in 1554 Ivan IV gave out the ultimatum; he did not ask 
fог а <<research» of the issue. 

Keywords: «tribute of Dorpat», diplomatic account, Livonian wаг, 
lvan IV, Joachim Bur\\·itz, Livonia, Russia. 
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После переговоров с представитеiIЯ:\Ш великих князей москов­
ских ливонские пос1ы составляли письменные отчеты, где из­
лагали ход переговоров. Отчеты предстакrяют собой протокол 

'

составители которого передавали детали дипломатических дис-
куссий д;1я дальнейшего обсуждения в Ливонии. В силу данных 
обстоятельств посольские отчеты как документы внешнего дело­
производства обладают высокой степенью достоверности. Они по­
зволяют выяснить, как ливанцы и представители великого князя 
московского понимали пункт о знаменитой «юрьевской дани» (ле­
гендарно:v1 налоге дерптских епископов в по.т�ьзу великих князей 
московских), предлагают необхо,;шмые сведения ,11,ля дальнейших 
исследований по проблеме происхождения «дани» [ 1]. Кроме от­
чётов .1ивонских послов большую ценность представляет сообще­
ние пос.1а шведского короля Густава I Вазы в Ливонии Иоахима 
Бурвитца ( 1555 г. ), в котором подробно излагается ливонское виде­
ние проблемы «юрьевской дани» непосредственно после русско­
ливонских переговоров 1554 г. 

Важным источником является сообщение ливонских посланни­
ков Иоганна Хильдорпа и Клауса Хо.1ьтцеверса (Johann Hildorp, 
C]aus Holtzevers) о путешествии в Литву и Москву д;-�я ведения пе­
реговоров о мире, завершавшим войну России с Великим княже­
ством Литовским и союзной ему Ливонской конфедерацией (конец
января - 4 апреля 1503 г.). Во время переговоров возник вопрос о
дани, которую «епископ Дерпта долгие годы не выплачивал» [2].
Ливонские послы пробовали пересмотреть пункт о дани при по­
мощи посредничества пос.1ов ве;1икого князя литовского и короля 
польского Александра, однако попытка закончилась неудачно, и
великий князь московский Иван III настоял на сохранении пункта
о «юрьевской дани» [3]. Как видим, уже в начале XVI в .  вопрос о
дани вызывал острые дискуссии не только на уровне русско-ли­
вонских отношений, но и в контексте отношений России с Вели­
ким княжеством Литовски:v�.

Наиболее содержательным источником при исследовании во­
проса о происхождении «юрьевской дани» яв.1яется отчет о пере­
говорах ливонских посланников с «князем» А.1ексее:\1 Адашевым 
и с дьяком Иваном Висковатым 28 апре;-�я - 1 июня 1554 г., из­
данный в первом выпуске «Копенгагенских актов, относящихся 
к русской историю> Ю.Н. Щербачёва в 1915 г. [4]. Во время пе­
реговоров в Москве 1554 г. вопрос о реальных платежах давно 
обещанной дани впервые стал определять характер отношений 
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между Россией и Ливонской конфедераuией. При изучении отче­
та необходимо выяснить, какие предыдущие мирные соглашения 
uитируются российской стороной; в каких правовых категориях 
фор.чу:шровалось требование дани; «ключевые даты» «юрьевской 
даню• в русской версии; насколько достоверно отчет отражает ход 
переговоров. 

За .четна разниuа в употреблении термина «мирный договор» / 
«перемирие» ( «friedbrief») участниками переговоров. В переска­
зе :швонских послов дьяк Иван Висковатый говорит о «friedbrief>> 
всегда в единственном числе, подразумевая одно, конкретное пе­
ремирие (в перечислении требований российской стороны («zum 
andern, das im friedbrief verfasset ist» ), указании на перемирие 
1474 г., заключенного «81 год назад» («und vor Ixxxj widerumb ufs 
ne\Y jn den tried brieff gesetzet sei» ), конкретное крестоцелование с 
обязательством дани [5]). Ливонские пос.:1ы начали с рассуждений 
о старых «перемириях» во множественном числе [6]. После того, 
как ,:rьяк начал приводить цифры с указанием даты конкретного 
перемирия (1474), послы также оперирировали одним перемири­
ем [7]. Таким образом, главным основанием российской стороны 
был договор Пскова и Дерпта 1474 г., а не какие-либо другие со­
глашения до либо после этой даты. Вероятно, та «старина» ( «nach 
dem alten») «юрьевской дани», о которой говорили российские 
дип:юматы, бы.:1а основана на каком-то значимом событии в про­
ш.10�1. Это подтверждается фразой дьяка о том, что дань не плати­
лась всего 21 О лет и бьша «вновь» ( «widerumb») включена в мир­
ный договор «81 год назад». Однако единственным письменным 
подтверждение был относительно неJ,авний договор 1474 г., кото­
рый uитировался либо с оригинала, либо с письменного пересказа 
в «книге». Более современные договоры Пскова и Дерпта после 
14 7 4 г. не цитируются - вероятно, из-за того, что формулировка 
дани в них ничем не отличается от первоначальной. Отметим, что 
дьяк не ссыла.:1ся на соглашение 1463 г., когда, по мнению ряда 
исс1едователей, «юрьевская дань» была впервые зафиксирована . 
Также в отчете не говорится о Яроспаве Мудром, основании им 
Юрьева в 1030 г. и наложении дани. Эта история ста.�:а актуальной 
не ранее начала Ливонской войны (1558) .  

В отчете 1554 г. дословно переданы русские правовые выра­
жения, относящиеся к «юрьевской дани»: «старые залоги» («mit 
dem alten achterstendigen» ), «по старине» ( «nach dem alten» ), «по 
крестному целованию» ( «nach der kreutzkussuпg») [8]. Все они 
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встречаются в договоре 14 7 4 г. Когда дьяк пересказывает исто­
рию заключения этого договора, го говорит о «старых залогах» 
( «achterstendige>>), которые .rrивонцы так и не выплатили [9]. Сле­
довате.,ьно, известное выражение «старые залоги» в русских ис­
точниках о «юрьевской дани» с.,едует понимать как конкретную 
финансовую задолженность . 

Основным отличием отчета от других источников «Юрьевской 
дани» является указание российской стороной точных цифр каса­
тельно происхождения дани, не допускающих символического тол­
кования. Это слова о том, что «юрьевская даны> была вновь включе­
на в текст договора «81 год назад» ( 1554- 14 7 4, с учетом мартовского 
стиля до 1492 г.), а также, что она не п.,атилась «210 лет» [10]. 

В начале 1555 г. шведский король Густав I Ваза послал свое­
го дипломата Иоахима Бурвитца в Ливонию. Са.У1 Бурвигц про­
исходи., из Ливонии и бье:r хорошо осведомлен о внутренних от­
ношению, в конфедерации. Основной задачей посла было узнать 
об отношениях ,,ивонцев с Москвой в обстановке войны России 
и Швеции (1554-1557 гг.). Маловероятно, что Иоахим Бурвитц 
«зондировал» возможности для военного союза Швеции и Ливо­
нии против России [11]. 

В сообщении Бурвитц пишет о заключении русско-ливонского 
сог.,ашения 1554 г. и называет требование «юрьевской дани» «не­
обычным и невыносимым нововведением великого князя». Под­
робно излагается ливонская версия «медовой дани». В изложении 
Бурвитца она звучит так: «много лет назад» люди епископа заня­
:ш русскую землю у замка Нейгаузена, называемую Хонигвайде 
(«Honnichweide» - медовые угодья). За пользование этой землей 
они должны были п.,атить ве.,икому князю небо.,ьшой годовой на­
лог - обязательство не выполня.,ось и выш.,а задолженность [12). 
На.,ог был настолько малым («gantz geringe»), что предыдущие ве­
:1икие князья не обращали внимания на факт выплат. Однако они 
заботились о формальном включении пункта о дани «по старине» 
в русско-ливонские соглашения для поддержания своего величия 
в Ливонии ( «herligkeit» ). Таким образом, до переговоров 1554 г. 
прош:ю около 80 .,ет, в течение которых дань ни разу не плати­
лась [13]. 

Неожиданно во время переговоров представители Ивана IV по­
требовали дань. Бурвитц подчеркивает, что великий князь не хотел 
слушать об изначадьном происхождении дани, а также :--.1алых раз­
мерах на,ига с Хонигвайде. Иван IV использова,, некомпетентность 
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;:rерптских послов - ливонuы об:rада.1и только «памятью предков» 
и не !\ЮГЛИ противопоставить российской стороне письменных 
доказательств.  В случае невыплат uарь собирался сам взять дань 
( «sso \\ ill ine der grosfurste zu gelegener zeith selbst holen» ). Чтобы 
вдохновить ."Jивонuев на исполнение своих обязательств, великий 
князь приво;шт личный при:чер - он сам в свое вре:v1я добросо­
вестно платил ;:�,ань татарскому хану [ 14]. 

Таки:\1 образом, сообщение Бурвитuа о «юрьевской дани» ре­
зюмирует представления ливонuев о дани к началу 1555 г. Оно 
базируется на двух источниках - рассказах дерптских послов о 
переговорах 1554 г. и разысканиях о дани, проведенных дерпт­
ским епископом в конце 1554 - начале 1555 гг. Ливонские пос1ы 
рассказали Бурвитцу о дани как пункте «ве.1ичия», который не вы­
по:шялся на протяжении 80 лет ( о 80-летнем сроке пос.:1ам пове­
дал сам дьяк Иван Висковатый) - т.е., Бурвитц косвенно указал 
шве:rскому королю на договор Пскова и Дерпта 14 7 4 г. Ливонuы 
.1укавили, когда говори.1и Бурвитцу, что ве.1икий князь не хотел 
с.1ышать про изначальные размеры и происхождение дани Хониг­
вайде - согласно отчету послов, ни о какой <,медовой дани» в 1554 
r. речи не было. Сомните.1ьно. что царь приводил себя в при�лер
как ;:юбросовестного плательщика дани татарам - наско.1ько на'>1
известно, данные сведения отсутствуют как в отчете 1554 г., так
и в других источниках. Можно сказать, сообшение Бурвитца яв­
ля:юсь попыткой ливанцев представить свою позицию королю
Густаву Вазе в выгодно::v1 свете - выходило, что царь Иван IV спе­
ку:шровал на ничтожном медовом налоге, чтобы обосновать свои
п.1аны захвата Ливонии.

Примечательно, что в ию.1е 1555 г. Густав I Ваза в свое::v1 письме 
архиепископу рижскому Вильге.1ьму назвал известным тот факт, 
что епископ дерптский «пообешал дань из-за тех разрушений, 
которые причинил епископству царь» [ 15]. Вероятно, шведский 
король так и не «вчиталсЯ>> в ту подробную историю «юрьевской 
дани», которую рассказа.1 Иоахим Бурвитц. 

Итак, три посольских отчета, рассмотренные выше, содержа­
те.1ьно допо.1няют ,1руг друга. Согласно сообщению 1503 г., дерпт­
ский епископ ,<долгие годы» не выплачивал дань - таки'.1 образо:v1, 
это свидетельство подтверждает сведения отчета 1554 г. об отсут­
ствии преuедента п,1атежа «дани» пос;rе 1474 г. Отчет ливонских 
послов 1554 г. хорошо отражает отсутствие последовательной по­
зиции ливанцев по вопросу «юрьевской дани» накануне поездки к 
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uарю - не случайно ливонuы говорили то о «мирных договорах» 
то о «мирном договоре», затем да;ти себя переубедить историче� 
скими аргументами. Достоверность изложения подкрепляется 
точным немеuким переводом русских юридических терминов из 
договора 14 7 4 г. Конкретные uифры «юрьевской дани» (81 год и 
21 О ;тет) могли быть переданы как дirя большей убедительности 
так и для того, чтобы дерптский епископ смог провести иссле� 
давание вопроса на материалах ливонских источников. На наш 
взг;тя;:r, эти данные позволяют выяснить хронологию «юрьевской 
дани» [ 16]. Сообшение Иоахима Бурвитuа интересно в двух отно­
шениях.Во-первых, прямо сказано, что uарь собирался «придти за 
данью», если ее не «пошлют» - значит, пункт о том, что ливанцы 
должны «исследовать» вопрос о дани из немеuкого варианта со­
г:шшения 1554 г., был все же понят в духе требования долга, а не 
постановки царем исследовательской задачи [17]. Во-вторых, Бур­
витu косвенно отсылает к договору 14 7 4 г. как первой письменной 
фиксаuии дани. Следовате.'Iьно, .,ивонuы «приняли к сведению» 
прямое указание дьяка Висковатого в качестве обоснования рос­
сийских претензий. 
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JfБ. Пожарицк:ий 

Эвристические подходы в научной деятельности 
биб.1иографоведа П.Н. Беркова 

и библиотековеда Е.И. Хлебцевича 

Це.::rью статьи яв,'Iяется ана.'Iиз эвристического метода в науч­
ных разработках библиографоведа П.Н. Беркова и библиотеко­
ве,1а Е.И. Хлебцевича, первый из которых заведомо употреб.1ял 
тер:-.шн «библиографическая эвристика». Второй - пользования 
эвристическим понятийным аппаратом избегал. Однако прин­
шшы и приемы его исследований также носили ярко выражен­
ный эвристический характер. Поэтому оба деятеля представлены 
в статье как родоначальники эвристики в об.'Iасти биб;шографии 
и библиотековедения. Из.1ожен постулат о востребованности 
их достижений на современном этапе развития информационно­
документных ко:-.1муникаций. 

К1ючевые с.10ва: П.Н. Берков, Е.И. Хлебцевич, мето;Jо:югия эв­
ристической педагогики, библиографическая эвристика, библио­
тековедческая эвристика. 

МВ. Pazharytski 

Heuristic approaches in researches of ЬiЫiography scientist 
P.N. Berkov and library scientist Е.1. KhleЬtsevich 

The aim of the article is to analyze heuristic approach in re­
searches of biЫiography scientist P.N. Berkov and library scientist 
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